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INTERVENTIONS

VStratégie de bassin versant : 
Sage de la Bièvre révisé (SMBVB)

VConnaissance du territoire : 
SDA de Bois ŘΩ!ǊŎȅet quartier St Jean (SAFÈGE) et zonage eaux pluviales 

VRèglement de service (VGP)

VFocus gestion des Eaux Pluviales à la parcelle (APC)

V!ƛŘŜǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀƴŘŀǘ !ƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ {ŜƛƴŜ-Normandie (VGP)
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RÔLE DES COLLECTIVITÉS

Traitement

Transport

Collecte

Å Collecte : ±Dt ǇƻǳǊ мп ŎƻƳƳǳƴŜǎ Řƻƴǘ .hL{ 5Ω!w/¸ Ŝƴ ƎŜǎǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ 
de service public (DSP)

Å Transport : HydreaulysΣ Ǿƛŀ {!Lb¢ /¸w ƭΩ9/h[9
Å Traitement : Hydreaulys, station de Carré de Réunion

{ǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ  
Carré de Réunion 
capacité 340.000 eH
Bassin de stockage 16.000 m3



SAGE DE LA BIÈVRE
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BIÈVRE
SCH£MA DôAM£NAGEMENT ET DE GESTION DES EAUX

LE SAGE

27 février 2024



Bois 
dõArcy



250 km²
56 communes
1,2 millions 
dõhabitants

Le bassin versant de la Bièvre

ü LE SMBVB : un SYNDICAT Dõ£TUDES ET DõANIMATION ¨ lõ®chelle du bassin versant de la Bi¯vre



Le SAGE est composé de 2 documents

COMPATIBILITÉ

PLU

PAGD
59 dispositions

IOTA & projets de construction sur un terrain 

dõassiette > 1 000 mį (SAGE Bi¯vre)

CONFORMITÉ

Règlement
4 règles

Quõest-ce quõun SAGE ?

CõEST UN DOCUMENT DE PLANIFICATION DE LA GESTION DE LõEAU A lõECHELLE DõUN 

BASSIN VERSANT

Portée juridique du règlement

Le règlement est opposable à 

toute personne publique ou privée 

pour lôex®cution de toutes 

nouvelles :

ÅIOTA relevant de la « 

nomenclature eau »

ÅICPE

ÅOpérations entraînant des 

impacts cumulés significatifs, 

indépendamment de la notion 

de seuil figurant dans la 

nomenclature





SAGE Bièvre

Le SAGE BIÈVRE



VOLET « EAUX PLUVIALES » DU SAGE BIÈVRE
ARTICLE NÁ4 DU RÈGLEMENT

¬ Zéro rejetde la pluie cinquantennale(59 mm en 4h) sur les communes du 78 

(Versailles Grand Parc)

Ʒ Si impossibilit® justifi®e : abattement dôun minimum de 10 mm en 24h (aucune 

dérogation possible), stockage à ciel ouvert et rejet à débit limité imposé.

­ Anticipation des effets de la pluie centennale (91 mm en 12h ) 

(mod®lisation, identification des axes dô®coulement, des zones susceptibles dô°tre 

inond®es sur le terrain dôassiette ou en dehorsé)

Ą Interdiction de créer de nouveaux ouvrages de stockage enterrés (sauf 

pour r®cup®ration ou contraintes d¾ment justifi®es et sous r®serve de lôaccord des services 

instructeurs et gestionnaires de réseaux)

Ʒ Projets concernés ¨ partir de 1000 mį de terrain dõassiette. 

Ʒ Toutefois le SAGE (disposition 49) invite les collectivités compétentes en urbanisme à 

d®finir des r¯gles applicables aux projets dont le terrain dôassiette est inf®rieur ¨ 1000mĮ 

en sôappuyant sur les r¯glements dôassainissement en vigueur ou sur les documents de 

norme sup®rieure sôils existent (PLUi, SCOT), notamment lôobligation dôabattre les 10 

premiers mm.

© Ville de Liège

Le SAGE BIÈVRE



BIÈVRE
SCH£MA DôAM£NAGEMENT ET DE GESTION DES EAUX

LE SAGE

Maëva RODIER

Directrice du Syndicat 

Mixte du Bassin Versant 

de la Bièvre (SMBVB)

27 février 2024



ÉLABORATION DU SCHÉMA 

DIRECTEUR DôASSAINISSEMENT ET 

ZONAGE DES EAUX PLUVIALES ET 

US£ES DE BOIS DôARCY

ZOOM SUR LE QUARTIER SAINT JEAN
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SAFEGE
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Phase 1 ςRecueil des données et synthèse

Phase 2 ςQuantification des charges hydrauliques et 
polluantes par bassin versant

Phase 3 ςInvestigations complémentaires détaillées sur 
les réseaux eaux usées et pluviales

Phase 4 ςÉtude des scénarii et élaboration du schéma 
directeur

Phase 5 ς½ƻƴŀƎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ;ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ 
ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ

tƘŀǎŀƎŜ ŘΩǳƴ {ŎƘŞƳŀ Directeur 
ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ό{5!ύ



SAFEGE

Plan des réseaux Zoom Quartier Saint Jean
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Ç Longueur réseaux eaux pluviales 3,3 km => couverture 38% des voiries

Ç Longueur réseaux eaux usées: 8,6 km



SAFEGE

Campagne de mesures
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Objectifs

Ç Quantifier les effluents par temps sec

Ç Identifier les mauvais raccordements de temps de pluie 



SAFEGE

Campagne de mesures
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Résultats Quartier St Jean par temps de pluie

Ç Recherche par temps de pluie des 
surfaces actives mal raccordées au 
réseau eaux usées

Ç Environ 80.000 m² pour les 4 bassins 
de collecte du quartier dont 3 sur Bois 
ŘΩ!ǊŎȅ Ŝǘ м sur Fontenay le Fleury

Ç Se traduit par des coefficients de 
ruissellement de 20 à 30% suivant les 
secteurs

Ç Quartier St Jean identifié comme une 
zone prioritaire pour la commune de 
Bois ŘΩ!ǊŎȅ



SAFEGE

Tests à la fumée

21 I

Résultats

Descente de gouttière qui fume ςrue Pasteur

Ç нс Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƻǴ ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƎƻǳǘǘƛŝǊŜǎ ƻǳ ƎǊƛƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ōǊŀƴŎƘŞŜǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƻƴǘ 
été détectées, représentant environ 2 829 m2 de surface active. 

Ç о ƎǊƛƭƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŜǊǎŜŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊǳŜ Řǳ 
Docteur Roux et la rue d'Arcyont été détectées, soit 150 m² de surfaces actives.

Test à la fumée

Objectifs

Ç Identifier les mauvais raccordements EP dans EU

Méthodologie

Ç Injection de fumée dans le réseau EU + identification des équipements EP qui fument



SAFEGE

Etude préalable au zonage pluvial

Aléa retrait gonflement des argiles
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SAFEGE

Etude préalable au zonage pluvial

24 I

/ŀǊǘŜ ŘΩinfiltrabilité
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ZONAGE DES EAUX PLUVIALES A BOIS DôARCY

Mise en application 
des prescriptions 
du SAGE sur tout le 
territoire 
communal. 



RACCORDEMENT À 

ASSAINISSEMENT
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SUITES DONNÉES AU SDA

Ý Réalisation de campagne de contrôle des installations privatives 

Ý Menés par le délégataire

Ý A ce jour, x % contrôlé 

Ý Objectif, 100 % à échéance ?
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Réseau séparatif« Deuxη ǊŞǎŜŀǳȄΧ ƻǳ 
« unǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŀǾŜŎ ƎŜǎǘƛƻƴ 9t Ł ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜη

EU: eaux usées               EP: eaux pluviales 

Séparatif

Séparatif
strict
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POURQUOI LES CONTRÔLES?

LA COLLECTIVITÉ

La collectivité doit contrôler, pour des raisons dôefficacit® du syst¯me 

de collecte et dô®puration des eaux, que les eaux usées et les eaux 

pluviales sont bien dirigées vers le « bon » réseau :

Á Des eaux us®es rejet®es dans un collecteur pluvial ou ¨ lôenvironnement 

sont directement polluantes,

Á Des eaux pluviales rejet®es dans un collecteur dôeaux us®es, 

surchargent inutilement (et chèrement) le système par temps sec et le 

font déborder par temps de pluie.

Á Même lorsquôil nôy a quôune seule canalisation pour collecter toutes les 

eaux usées (réseau unitaire), il est demandé dô®viter de rejeter des eaux 

pluviales supplémentaires afin de limiter les occurrences de 

débordement des réseaux (déversoirs) et augmenter la performance 

des stations (débordement, fonctionnement des traitements 

membranaires...).
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1 Branchement public 8 Event
2 Boite de branchement 9 Gestion à la parcelle
4 Branchement privé
6 Accès en domaine privé
7 Evacuations



EXEMPLE DôANOMALIES DE RACCORDEMENT

32

Création de Boite de 
branchement

Déconnection des eaux 
pluviales


